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Voorstel van resolutie over de situatie in 
het Nabije Oosten

(Ingediend door mevrouw Latifa Gahouchi c.s.)

TOELICHTING

Het voorliggende voorstel van resolutie is het re-
sultaat van de bespreking in de commissie voor 
de Democratische Vernieuwing, Burgerschap en 
Internationale Aangelegenheden van vijf voorstellen 
van resolutie:

–  voorstel van resolutie betreffende de mogelijkheid 
van Israëlische entiteiten in de door Israël sinds juni 
1967 bezette gebieden om in aanmerking te komen 
voor Belgische en Europese financiële steun (van 
de dames Latifa Gahouchi en Fatima Ahallouch, de 
heren Philippe Courard en Jean-Frédéric Eerdekens, 
mevrouw Nadia El Yousfi en de heren André Frédéric 
en Julien Uyttendaele), doc. Senaat, nr. 7-92/1;

–  voorstel van resolutie voor een staakt-het-vuren in de 
bezette gebieden van Palestina en in Israël, en voor 
de onmiddellijke stopzetting van de annexatie van 
Jeruzalem en van de uitzetting van Palestijnse families 
uit Oost-Jeruzalem (van de dames Latifa Gahouchi en 
Fatima Ahallouch, de heren André Frédéric, Julien 
Uyttendaele en Bert Anciaux, mevrouw Annick 
Lambrecht en de heer Kurt De Loor), doc. Senaat, 
nr. 7-254/1;

–  voorstel van resolutie ter ondersteuning van het op-
treden van België met het oog op een echtvaardige 
en duurzame vredesregeling in het Nabije Oosten 
(van mevrouw Hélène Ryckmans, de heer Fourat 
Ben Chikha, de dames France Masai, Celia Groothedde 

DÉVELOPPEMENTS

La présente proposition de résolution résulte de l’exa-
men, par la commission du Renouveau démocratique, de 
la Citoyenneté et des Affaires internationales du Sénat, 
de cinq propositions de résolution:

–  proposition de résolution relative à l’éligibilité au sou-
tien financier belge et européen des entités israéliennes 
établies dans les territoires palestiniens occupés depuis 
juin 1967 (de Mmes Latifa Gahouchi et Fatima Ahal-
louch, MM. Philippe Courard et Jean-Frédéric Eerde-
kens, Mme Nadia El Yousfi et MM. André Frédéric et 
Julien Uyttendaele), doc. Sénat, no 7-92/1;

–  proposition de résolution demandant un cessez-le-feu 
dans le Territoire occupé de Palestine et en Israël, 
l’arrêt immédiat de l’annexion de Jérusalem et 
l’arrêt des expulsions de familles palestiniennes de 
Jérusalem-Est (de Mmes Latifa Gahouchi et Fatima 
Ahallouch, MM. André Frédéric, Julien Uyttendaele 
et Bert Anciaux, Mme Annick Lambrecht et M. Kurt 
De Loor), doc. Sénat, no 7-254/1;

–  proposition de résolution visant à renforcer l’action de 
la Belgique en faveur d’une paix juste et durable au 
Proche-Orient (de Mme Hélène Ryckmans, M. Fourat 
Ben Chikha, Mmes France Masai, Celia Groothedde 
et Farida Tahar, M. Rodrigue Demeuse, Mmes Zoé 
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en Farida Tahar, de heer Rodrigue Demeuse, de da-
mes Zoé Genot en Soetkin Hoessen en de heer Chris 
Steenwegen), doc. Senaat, nr. 7-258/1;

–  voorstel van resolutie ter ondersteuning van het 
Palestijnse volk en met het oog op het opleggen 
van sancties aan de Staat Israël zolang deze laatste 
het internationale recht niet respecteert (van de he-
ren Antoine Hermant en Jos D’Haese, mevrouw Laure 
Lekane, de heer Samuel Nemes en mevrouw Ayse 
Yigit), doc. Senaat, nr. 7-285/1;

–  voorstel van resolutie betreffende het Nabije Oosten en 
de vreedzame oplossing van het Israëlisch-Palestijns 
conflict (van de dames Latifa Gahouchi en Annick 
Lambrecht), doc. Senaat, nr. 7-500/1.

De commissie voor de Democratische Vernieuwing, 
Burgerschap en Internationale Aangelegenheden heeft 
de vijf bovenvermelde voorstellen van resolutie bespro-
ken tijdens haar vergaderingen van 8 en 18 december 
2023 en van 15 en 29 januari 2024 en op 18 december 
2023 hebben er hoorzittingen plaatsgevonden.

Na afloop van die oefening wilden de indieners van de 
voorliggende tekst, om een brede consensus te bereiken, 
een nieuw voorstel van resolutie uitwerken waarin re-
kening wordt gehouden met de recente ontwikkelingen 
in het conflict in het Nabije Oosten. De tekst van dit 
voorstel staat hieronder.

*
* *

Genot et Soetkin Hoessen et M. Chris Steenwegen), 
doc. Sénat, no 7-258/1;

–  proposition de résolution de soutien au peuple pales-
tinien visant à mettre en place des sanctions contre 
l’État d’Israël tant que celui-ci ne respecte pas le 
droit international (de MM. Antoine Hermant et Jos 
D’Haese, Mme Laure Lekane, M. Samuel Nemes et 
Mme Ayse Yigit), doc. Sénat, no 7-285/1;

–  proposition de résolution relative au Proche-Orient et 
à la résolution pacifique du conflit israélo-palestinien 
(de Mmes Latifa Gahouchi et Annick Lambrecht), doc. 
Sénat, no 7-500/1.

Dans la continuité de ces travaux, la commission du 
Renouveau démocratique, de la Citoyenneté et des 
Affaires internationales a organisé l’examen au cours de 
ses réunions des 8 et 18 décembre 2023, et 15 et 29 jan-
vier 2024 des cinq propositions de résolution citées ci-
dessus, et des auditions ont eu lieu le 18 décembre 2023.

À l’issue de cet exercice, les auteurs du présent texte, 
soucieux de réunir un large consensus, ont tenu à éla-
borer une nouvelle proposition de résolution qui tienne 
compte des récents développements du conflit du 
Proche-Orient dont le texte figure ci-dessous.

*
* *
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Senaat,

A.  gelet op de aanvallen die terreurgroep Hamas op 
7 oktober 2023 in Israël uitvoerde en de daaropvol-
gende start van een massale tegenaanval van Israël in 
de Gazastrook;

B.  gelet op de aanhoudende gijzeling van onschuldige 
Israëlische burgers door Hamas, wat een ernstige schen-
ding is van het internationaal humanitair recht;

C.  gelet op de vele onschuldige burgerslachtoffers, do-
den en gewonden, onder wie kinderen, zowel in Israël 
als voornamelijk in Gaza;

D.  gelet op de enorme humanitaire noden van de 
Palestijnse burgerbevolking in Gaza op het vlak van wa-
ter, voedsel, medische zorg, energievoorziening en veilig 
onderdak ten gevolge van de vernieling van zeer veel 
sanitaire infrastructuur en schoolgebouwen, de bom-
bardementen op ziekenhuizen en vluchtelingenkampen;

E.  gelet op het Handvest van de Verenigde Naties en 
de beginselen van het internationaal recht en van het 
internationaal humanitair recht, in het bijzonder de 
Conventies van Genève en de aanvullende protocollen 
en de Conventies van Den Haag;

F.  gelet op de internationale verplichtingen van alle 
betrokken partijen op grond van de internationale 
verdragen over de mensenrechten en op grond van het 
internationaal humanitair recht;

G. eraan herinnerend dat alle partijen moeten trachten 
het leven van burgers te beschermen en dat doelbewuste 
aanvallen tegen burgers en blinde aanvallen waarbij 
burgers gewond raken of gedood worden, oorlogsmis-
daden zijn;

H.  gelet op het broze en intussen beëindigde akkoord 
van 21 november 2023 dat de huidige Israëlische rege-
ring en de Palestijnse terreurorganisatie Hamas hebben 
gesloten om een groep Israëlische gijzelaars én een 
groep Palestijnse gevangenen vrij te laten en enkele 
dagen de gevechten te staken;

I. overwegende dat de talrijke administratieve aanhou-
dingen van Palestijnen door Israël, zowel in de voorbije 
dagen als tijdens de voorbije tientallen jaren, ook als 
internationale schendingen kunnen worden aangemerkt;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

Le Sénat,

A.  considérant les attaques perpétrées par le groupe 
terroriste Hamas le 7 octobre 2023 en Israël et la riposte 
massive lancée par Israël dans la bande de Gaza;

B.  considérant le fait que le Hamas continue à tenir des 
civils israéliens innocents en otage, ce qui constitue une 
violation grave du droit international humanitaire;

C.  considérant le grand nombre de victimes civiles 
innocentes, de morts et de blessés, en ce compris des 
enfants, en Israël et à Gaza principalement;

D.  considérant les besoins humanitaires énormes de la 
population civile palestinienne à Gaza en termes d’eau, 
de nourriture, de soins médicaux, d’approvisionnement 
énergétique et d’hébergement en lieu sûr suite à la des-
truction de très nombreuses infrastructures sanitaires et 
scolaires, le bombardement des hôpitaux et des camps 
de réfugiés;

E.  vu à la Charte des Nations unies et les principes du 
droit international et du droit international humanitaire, 
en particulier les Conventions de Genève et leurs Proto-
coles additionnels ainsi que les Conventions de La Haye;

F.  vu les obligations internationales de l’ensemble des 
parties concernées en vertu des traités internationaux 
sur les droits de l’homme et du droit international 
humanitaire;

G.  rappelant que toutes les parties doivent s’efforcer de 
protéger la vie des civils et que les attaques délibérées 
contre des civils et les attaques aveugles tuant ou bles-
sant des civils sont des crimes de guerre;

H.  considérant l’accord fragile, et désormais clôturé, du 
21 novembre 2023 que le gouvernement israélien actuel 
et l’organisation terroriste palestinienne Hamas ont 
conclu en vue de libérer un groupe d’otages israéliens 
et un groupe de prisonniers palestiniens et de cesser les 
combats pendant quelques jours;

I.  considérant que les nombreuses détentions adminis-
tratives de Palestiniens par Israël, ces derniers jours 
comme depuis des dizaines d’années, sont susceptibles 
de constituer des violations internationales;
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J.  gelet op de conclusies van de bijeenkomst van de 
Europese Raad van 26 en 27 oktober 2023 (EUCO 
14/23) en op die van de Raad Buitenlandse zaken van 
23 oktober en 11 december 2023;

K.  gelet op de goedgekeurde resolutie van de VN 
Veiligheidsraad van 22 december 2023 (Resolution 2720) 
waarin opgeroepen wordt tot urgente maatregelen om 
onmiddellijk veilige, ongehinderde en uitgebreide toe-
gang te verlenen aan humanitaire hulp, en de voorwaar-
den te scheppen voor een duurzame stopzetting van de 
vijandelijkheden;

L.  gelet op de moties en resoluties die in de diverse 
deelstaatparlementen zijn aangenomen, namelijk de 
«résolution visant à appeler au respect de la cessa-
tion des hostilités de la part de toutes les parties, à 
condamner toute forme de violence et toute atteinte au 
Droit international, au Droit international humanitaire 
et aux Droits humains en vue de permettre une paix 
entre Israéliens et Palestiniens» aangenomen door het 
Parlement van de Franse Gemeenschap op 2 juni 2021 
(doc. Parlement de la Communauté française, nr. 247 
(2020-2021 – Nr. 5), de «motion sur l’escalade du conflit 
entre Israël et la Palestine», aangenomen door het Waals 
Parlement op 9 juni 2021 (doc. Parlement de Wallonie, 
nr. 594 (2020-2021) – Nr. 3) en de «résolution relative 
à la reconnaissance officielle de l’État de Palestine par 
la Belgique et par l’Union européenne» aangenomen 
door het Waals Parlement op 11 december 2014 (doc. 
Parlement de Wallonie, nr. 74 (2014-2015 – Nr. 5), de 
resoluties over het openen van de politieke dialoog met 
de Europese Commissie over de gewelddadige aan-
vallen van terreurorganisatie Hamas in Israël en over 
de-escalatie van het gewapend conflict in Israël en de 
Gazastrook, en over het conflict in Israël en Gaza, aan-
genomen door het Vlaams Parlement op 11 oktober 2023 
en 20 december 2023 (doc. Vlaams Parlement, nr. 1842 
(2023-2024) – Nr. 3, en nr. 1914 (2023-2024) – Nr. 4);

M.  overwegende dat elke militaire reactie van Israël 
strikt in overeenstemming moet zijn met het propor-
tionaliteitsbeginsel, zoals vastgesteld in het internati-
onaal recht;

N.  overwegende dat het Internationaal Strafhof (ISH) 
zich uitspreekt over de mogelijke schendingen van het 
internationaal recht en van het internationaal humanitair 
recht in het kader van het Israëlische tegenoffensief;

O.  overwegende dat het gebruik van burgers als men-
selijk schild in strijd is met het internationaal humani-
tair recht;

J.  vu les conclusions de la réunion du Conseil européen 
des 26 et 27 octobre 2023 (EUCO 14/23) ainsi que 
celles des Conseils Affaires étrangères du 23 octobre 
et 11 décembre 2023;

K.  vu la résolution adoptée par le Conseil de sécurité des 
Nations unies du 22 décembre 2023 (résolution 2720) 
demandant de prendre de toute urgence des mesures 
visant à permettre immédiatement un accès humanitaire 
sûr, sans entrave et élargi et à créer les conditions d’une 
cessation durable des hostilités;

L.  vu les motions ou résolutions adoptées par les enti-
tés fédérées, à savoir: la résolution visant à appeler au 
respect de la cessation des hostilités de la part de toutes 
les parties, à condamner toute forme de violence et toute 
atteinte au Droit international, au Droit international 
humanitaire et aux Droits humains en vue de permettre 
une paix entre Israéliens et Palestiniens adoptée par le 
Parlement de la Fédération Wallonie-Bruxelles le 2 juin 
2021 (doc. Parlement de la Communauté française, 
no 247 (2020-2021 – No 5), la motion sur l’escalade 
du conflit entre Israël et la Palestine adoptée par le 
Parlement de Wallonie le 9 juin 2021 (doc. Parlement 
de Wallonie, no 594 (2020-2021) – No 3) et la résolution 
relative à la reconnaissance officielle de l’État de Pales-
tine par la Belgique et par l’Union européenne adoptée 
par le Parlement de Wallonie le 11 décembre 2014 (doc. 
Parlement de Wallonie, no 74 (2014-2015 – No 5), les 
résolutions «over het openen van de politieke dialoog 
met de Europese Commissie over de gewelddadige aan-
vallen van terreurorganisatie Hamas in Israël en over 
de-escalatie van het gewapend conflict in Israël en de 
Gazastrook», et «over het conflict in Israël en Gaza» 
adoptées le 11 octobre 2023 et le 20 décembre 2023 par 
le Parlement flamand (doc. Vlaams Parlement, no 1842 
(2023-2024) – No 3, et no 1914 (2023-2024) – No 4);

M.  considérant que toutes interventions armées me-
nées par Israël doivent être strictement conformes au 
principe de proportionnalité tel que défini par le droit 
international;

N.  considérant que la Cour pénale internationale (CPI) 
juge des potentielles infractions au droit international 
et au droit international humanitaire dans le cadre de la 
contre-offensive d’Israël;

O.  considérant que l’utilisation de civils comme 
boucliers humains est contraire au droit international 
humanitaire;
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P.  overwegende dat burgers de gevechtszone moeten 
kunnen verlaten en worden beschermd;

Q.  overwegende dat de vijandelijkheden ernstige gevol-
gen hebben voor ziekenhuizen en een zware tol eisen van 
burgers en medisch personeel, en dat het internationaal 
humanitair recht bepaalt dat ziekenhuizen, de burgers in 
de ziekenhuizen en de medische benodigdheden moeten 
worden beschermd; dat zelfs wanneer de infrastructuur 
wordt gebruikt voor militaire doeleinden, elk optreden 
gematigd, proportioneel en in overeenstemming met 
het internationaal humanitair recht moet zijn; dat de 
ziekenhuizen ook onmiddellijk moeten worden voorzien 
van de meest noodzakelijke medische benodigdheden 
en patiënten die dringende medische zorg nodig hebben, 
veilig moeten worden geëvacueerd;

R.  overwegende dat de jarenlange nederzettingenacti-
viteiten van Israël op de Westelijke Jordaanoever en in 
Oost-Jeruzalem, en de vernietigingen en uitzettingen 
het internationaal recht schenden;

S.  overwegende dat de uiterst precaire levensomstan-
digheden van de Palestijnse bevolking in Gaza nog 
verergerd worden door de strenge beperkingen die Israël 
oplegt en door de controle die Hamas op de enclave 
uitoefent;

T.  nogmaals benadrukkend dat alle volkeren recht 
hebben op zelfbeschikking, op bescherming van het 
eigen grondgebied en van hun burgerbevolking in geval 
van agressie, en om in vrede te leven binnen veilige en 
internationaal erkende grenzen;

U.  overwegende dat een tweestatenoplossing de basis 
biedt voor een duurzame oplossing om deze tragische 
spiraal van geweld te doorbreken;

V.  overwegende dat de erkenning van de Palestijnse 
Staat een wezenlijk onderdeel van het duurzame vre-
desproces vormt;

W.  overwegende dat er een urgente noodzaak is voor 
een nieuw vredeproces om tot een onderhandelde en 
duurzame oplossing te komen voor het conflict;

X.  overwegende dat de humanitaire noden enorm zijn 
en enkel zullen toenemen, en dat de uitdaging vandaag 
er vooral in lijkt te bestaan om de nodige steun ook ef-
fectief ter plaatse te krijgen;

Y.  overwegende dat de Israëlische reactie in de 
Gazastrook na de terroristische  aanval van Hamas 
momenteel het voorwerp uitmaakt van een onderzoek 

P.  considérant le fait que les civils doivent pouvoir 
quitter la zone de combat et être protégés;

Q.  considérant que les hostilités ont de graves consé-
quences pour les hôpitaux et qu’elles font payer un lourd 
tribut aux civils et au personnel médical, et que le droit 
international humanitaire stipule que les hôpitaux et 
les civils qui s’y trouvent et les fournitures médicales 
doivent être protégés: que même dans le cas où ces 
infrastructures seraient utilisées à des fins militaires, 
toute intervention doit être mesurée, proportionnelle 
et conforme au droit international humanitaire; que les 
hôpitaux doivent aussi recevoir sans délai les fournitures 
médicales les plus indispensables et que les patients 
nécessitant des soins médicaux urgents doivent être 
évacués en toute sécurité;

R.  considérant que les activités de colonisation menées 
par Israël depuis des années en Cisjordanie et à Jéru-
salem-Est, ainsi que les destructions et les expulsions, 
sont des violations du droit international;

S.  considérant que les conditions de vie extrêmement 
précaires de la population palestinienne à Gaza sont exa-
cerbées par les sévères restrictions imposées par Israël, 
ainsi que par le contrôle de l’enclave par le Hamas;

T.  réaffirmant le droit de tous les peuples à disposer 
d’eux-mêmes, le droit à l’autodétermination, le droit 
à se protéger et à protéger leurs populations civiles en 
cas d’agression, le droit à vivre en paix à l’intérieur de 
frontières sûres et internationalement reconnues;

U.  considérant qu’une solution à deux États est la base 
d’une solution durable pour enrayer la tragique spirale 
de violence;

V.  considérant que la reconnaissance de l’État de Pales-
tine est une composante essentielle d’un processus de 
paix durable;

W.  considérant qu’il existe une nécessité urgente de 
mener un nouveau processus de paix pour parvenir à 
une solution négociée et durable du conflit;

X.  considérant que les besoins humanitaires sont 
énormes et ne feront qu’augmenter, et que le défi prin-
cipal aujourd’hui semble être la fourniture effective de 
l’aide nécessaire sur place;

Y.  considérant que la riposte israélienne dans la bande 
de Gaza, entamée à la suite de l’attaque terroriste du 
Hamas, fait actuellement l’objet d’une enquête par la 
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door het Internationaal Strafhof (ISH) om na te gaan 
of ze overeenstemt met het internationaal recht en het 
internationaal humanitair recht en of er schendingen van 
het oorlogsrecht hebben plaatsgevonden;

Z.  gelet op de onophoudelijke en blinde raketaanvallen 
van Hamas en andere milities op Israël;

AA. overwegende dat nationalistische en radicale groe-
peringen deel uitmaken van de nieuwe, op 29 december 
2022 aangetreden Israëlische regering;

BB. gelet op de beslissing die genomen werd tij-
dens de informele vergadering van de ministers van 
Buitenlandse Zaken van de Europese Unie (EU) op 
10 oktober 2023 om de ontwikkelingshulp van de EU 
ten gunste van Palestina voort te zetten;

CC. overwegende dat België voor de resolutie van 
de Verenigde Naties (VN) heeft gestemd inzake de 
Israëlische bezetting van het Palestijnse grondgebied, 
die ertoe strekt aan het Internationaal Gerechtshof (IGH) 
daarover een advies te vragen;

DD. gelet op de klacht die op 29 december 2023 door 
Zuid-Afrika bij het Internationaal Gerechtshof is 
ingediend;

EE. overwegende dat het Internationaal Gerechtshof in 
zijn uitspraak van 26 januari 2024 een reëel en imminent 
gevaar voor onherstelbare schade heeft vastgesteld en 
Israël bijgevolg heeft opgedragen om bewarende maat-
regelen te nemen; eraan herinnerd dat deze maatregelen 
bindend zijn en internationale juridische verbintenissen 
in het leven roepen;

FF. overwegende dat het Internationaal Gerechtshof 
Israël heeft opgedragen bewarende maatregelen te 
nemen om te beletten dat het Israëlische leger feiten 
zou plegen die een genocide in Gaza zouden kunnen 
uitmaken, om elke openlijke aanzetting tot genocide 
te voorkomen en te bestraffen en om onmiddellijk de 
nodige humanitaire hulp te bieden om de levensom-
standigheden van de Palestijnen in Gaza te verbeteren;

GG. overwegende dat België, als reactie op de uitspraak 
van het Internationaal Gerechtshof, Israël heeft aange-
spoord om de voorlopige maatregelen uit te voeren die 
in de beslissing worden opgelegd met betrekking tot de 
toepassing van het Verdrag inzake de voorkoming en de 
bestraffing van genocide in de Gazastrook;

HH. overwegende dat België het Verdrag inzake de 
voorkoming en de bestraffing van genocide heeft 

CPI afin d’en établir sa conformité au regard du droit 
international et du droit international humanitaire et 
si des atteintes ou violations au droit de la guerre ont 
été commises;

Z.  considérant les tirs de roquettes incessants et 
aveugles du Hamas et d’autres milices contre Israël;

AA. considérant le nouveau gouvernement israélien 
depuis le 29 décembre 2022 auquel participent des for-
mations nationalistes et radicales;

BB. vu la décision de maintenir l’aide au développement 
de l’Union européenne (UE) en faveur de la Palestine 
lors de la réunion informelle des ministres des Affaires 
étrangères de l’UE du 10 octobre 2023;

CC. considérant le vote de la Belgique en faveur de la 
résolution de l’Organisation des Nations unies (ONU) 
sur l’occupation israélienne du Territoire palestinien 
qui vise à demander l’avis de la Cour internationale de 
Justice (CIJ) sur le sujet;

DD. vu la plainte déposée le 29 décembre 2023 par 
l’Afrique du Sud auprès de la Cour internationale 
de Justice;

EE. vu que, dans son verdict du 26 janvier 2024, la Cour 
internationale de Justice a identifié un risque réel et 
imminent de préjudice irréparable et a par conséquent 
ordonné à Israël de prendre des mesures conservatoires, 
rappelant que ces mesures sont obligatoires et créent des 
obligations juridiques internationales;

FF. vu que la Cour internationale de Justice a ordonné 
à Israël de prendre des mesures conservatoires pour 
empêcher son armée de commettre des actes pouvant 
constituer un génocide à Gaza, de prévenir et punir toute 
incitation publique au génocide, et de fournir immédia-
tement l’aide humanitaire nécessaire pour améliorer les 
conditions de vie des Palestiniens de Gaza;

GG. considérant que la Belgique, en réponse au verdict 
de la Cour internationale de Justice, a exhorté Israël à 
mettre en œuvre les mesures provisoires stipulées dans 
l’ordonnance concernant l’application de la Convention 
pour la prévention et la répression du crime de génocide 
dans la bande de Gaza;

HH. considérant que la Belgique est un État signataire 
de la Convention pour la prévention et la répression du 
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ondertekend en zich dus heeft geëngageerd om de begin-
selen en verplichtingen die in dat verdrag zijn vastgesteld 
internationaal na te leven en te doen naleven,

I. Veroordeelt in de scherpste bewoordingen de terroris-
tische aanslagen van Hamas op Israëlische burgers en 
de gijzelneming, die het internationaal recht schendt en 
een oorlogsmisdaad vormt;

II. Veroordeelt ook in de scherpste bewoordingen de on-
evenredige militaire reactie van Israël, die een ongezien 
aantal burgerslachtoffers heeft gemaakt;

III. Betuigt zijn diepste medeleven met alle onschul-
dige slachtoffers van de gruwel die zich momenteel 
afspeelt in Israël en Gaza, en betreurt elk verlies 
van burgerlevens en de hongersnood die volgens het 
Wereldvoedselprogramma (WFP), het Internationaal 
Kinderfonds van de Verenigde Naties (United Nations 
International Children’s Emergency Fund – UNICEF) 
en de Wereldgezondheidsorganisatie (WHO) de bevol-
king van Gaza boven het hoofd hangt;

IV. Herhaalt zijn oproep tot een onmiddellijke en on-
voorwaardelijke vrijlating van alle gijzelaars;

V. Roept op tot een onmiddellijk en duurzaam staakt-
het-vuren door alle partijen om onschuldige burgers te 
beschermen;

VI. Herhaalt uitdrukkelijk dat het internationaal recht 
zoals omschreven in de Conventies van Genève, de 
aanvullende protocollen en de Conventies van Den Haag 
steeds primeert;

VII. Roept op tot de-escalatie en wijst nogmaals op het 
belang van de eerbiediging van het internationaal recht, 
waarbij alle partijen in een conflict de plicht hebben het 
leven van burgers te beschermen;

VIII. Roept de internationale gemeenschap en de 
Europese Unie op om de financieringsstromen van 
Hamas en andere terroristische organisaties op te sporen 
en droog te leggen;

IX. Dringt er bij alle betrokken partijen op aan zich zo 
terughoudend mogelijk op te stellen om de bescherming 
van burgers te waarborgen overeenkomstig de begin-
selen van het internationaal recht en het internationaal 
humanitair recht, in het bijzonder de Conventies van 

crime de génocide, s’engageant ainsi à respecter et à 
faire respecter les principes et obligations énoncés dans 
cette convention au niveau international,

I. Condamne le plus fermement les attaques terroristes 
du Hamas en Israël et la prise d’otages qui viole le droit 
international et constitue un crime de guerre;

II. Condamne également fermement la réponse militaire 
disproportionnée d’Israël, qui a entraîné la mort de civils 
dans des proportions sans précédent;

III. Exprime sa profonde compassion pour toutes les 
victimes innocentes des atrocités qui se déroulent 
actuellement en Israël et à Gaza et déplore toutes les 
pertes de vies civiles et la menace de famine qui pèse 
sur la population de Gaza selon le Programme alimen-
taire mondial (PAM), le Fonds des Nations unies pour 
l’enfance (United Nations International Children’s 
Emergency Fund – UNICEF) et l’Organisation mondiale 
de la santé (OMS);

IV. Réitère son appel à la libération immédiate et incon-
ditionnelle de tous les otages;

V. Appelle à un cessez-le-feu immédiat et durable 
respecté par toutes les parties pour protéger les civils 
innocents;

VI. Rappelle explicitement que le droit international 
tel que défini dans les Conventions de Genève, les 
Protocoles additionnels et les Conventions de La Haye 
prime toujours;

VII. Appelle à une désescalade et souligne à nouveau 
l’importance du respect du droit international en vertu 
duquel toutes les parties à un conflit ont le devoir de 
protéger la vie des civils;

VIII. Appelle la communauté internationale et l’Union 
européenne à continuer de traquer et d’assécher les flux 
financiers du Hamas et d’autres groupements terroristes;

IX. Demande instamment à toutes les parties concernées 
de faire preuve de la plus grande retenue possible afin 
de garantir la protection des civils conformément aux 
principes du droit international et du droit international 
humanitaire, en particulier les Conventions de Genève et 
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Genève en de aanvullende protocollen, de Conventies 
van Den Haag en het Verdrag inzake de rechten 
van het kind;

X. Toont zich bijzonder bezorgd over de verslechterende 
humanitaire situatie in Gaza en roept  op om alles in het 
werk te stellen om de snelle, veilige en ongehinderde 
toegang tot humanitaire hulpgoederen te garanderen, 
zodat de burgers in Gaza dringende humanitaire hulp 
kunnen ontvangen;

XI. Toont zich zeer bezorgd over het risico van escalatie 
van de situatie in het Midden-Oosten en de toename van 
antisemitisme en islamofobie in de Europese Unie ten 
gevolge van het conflict;

XII. Is van mening dat er voorwaarden en duurzame 
mechanismen voor vrede, stabiliteit en heropbouw in 
Gaza moeten worden gecreëerd, waarbij de gedwon-
gen verplaatsing van Palestijnen uit Gaza, een nieuw 
bezetting, een belegering of blokkade en een verlies van 
grondgebied worden uitgesloten, en wordt gestreefd naar 
het wegnemen van de terroristische dreiging en naar een 
tweestatenoplossing;

XIII. Roept de Europese Unie op haar verantwoordelijk-
heid te nemen en een bemiddelende rol te spelen, om te 
helpen nieuw leven te geven aan een politiek proces op 
basis van een tweestatenoplossing en elk diplomatiek 
initiatief voor vrede en veiligheid te steunen;

XIV. Roept op om de Europese Unie te vragen dat zij 
bescherming zou bieden aan vredesactivisten en jour-
nalisten die het slachtoffer zijn van discriminatie en 
geweld in de Palestijnse gebieden en Israël;

XV. Vertrouwt erop dat het Internationaal Gerechtshof 
de procedure met betrekking tot de genocideclaim van 
Zuid-Afrika tegen Israël tot een goed einde zal brengen; 
zal alle beslissingen van het IGH steunen en erop toezien 
dat deze beslissingen geëerbiedigd worden;

XVI. Roept Israël als bezettingsmacht op om doeltref-
fende maatregelen te nemen teneinde de Palestijnen op 
de Westelijke Jordaanoever en Oost-Jerusalem te be-
schermen tegen aanvallen van gewelddadige kolonisten;

XVII. Benadrukt dat humanitaire actoren beschermd 
moeten worden en veroordeelt met klem de aanvallen te-
gen burgerlijke infrastructuur, met inbegrip van scholen 
en ziekenhuizen die beheerd worden door internationale 
humanitaire organisaties,

leurs Protocoles additionnels, ainsi que les Conventions 
de La Haye et la Convention des droits de l’enfant;

X. Exprime sa vive préoccupation face à la détério-
ration de la situation humanitaire à Gaza et appelle à 
tout mettre en œuvre pour garantir un accès rapide, 
sûr et sans entraves aux fournitures humanitaires afin 
que les civils de Gaza puissent recevoir l’aide humani-
taire urgente;

XI. Est particulièrement préoccupé par le risque d’esca-
lade de la situation au Moyen-Orient et par l’intensi-
fication de l’antisémitisme et de l’islamophobie dans 
l’Union européenne à la suite du conflit;

XII. Considère qu’il faut créer les conditions et les méca-
nismes durables permettant le rétablissement de la paix 
et de la stabilité et la reconstruction à Gaza, excluant le 
déplacement forcé des Palestiniens en dehors de Gaza, 
toute nouvelle occupation, tout nouvel assaut ou blocus 
et toute perte de territoire et œuvrant à la disparition 
des menaces terroristes et à une solution à deux États;

XIII. Appelle l’Union européenne à prendre ses res-
ponsabilités et à jouer un rôle de médiation, afin de 
contribuer à relancer un processus politique basé sur 
une solution à deux États et de soutenir toute initiative 
diplomatique en faveur de la paix et de la sécurité;

XIV. Appelle à intercéder auprès de l’Union européenne 
afin qu’elle veille à la protection des militants pour la 
paix et des journalistes qui sont victimes de discrimi-
nations et de violences dans les territoires palestiniens 
et en Israël;

XV. Exprime sa confiance en la Cour internationale de 
Justice qui mènera à bien la procédure concernant les 
allégations de génocide formulées par l’Afrique du Sud 
contre Israël; soutiendra toutes les décisions de la CIJ et 
veillera à ce que ces décisions soient respectées;

XVI. Appelle Israël, en tant que puissance occupante, à 
prendre des mesures efficaces pour protéger les Pales-
tiniens en Cisjordanie et à Jérusalem-Est contre les 
agressions des colons violents;

XVII. Insiste sur la nécessité de protéger les acteurs 
humanitaires et condamne fermement les attaques 
contre les infrastructures civiles, y compris les écoles 
et les hôpitaux administrés par des organisations huma-
nitaires internationales,
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XVIII. Vraagt de verschillende regeringen van ons land:

1)  in de scherpste bewoordingen de terroristische aan-
slagen van Hamas op Israëlische burgers te veroordelen, 
alsook de verwoestende en disproportionele bombar-
dementen van Israël waarbij teveel burgers worden 
getroffen die in de Gazastrook onder zware beperkingen 
moeten leven;

2)  op te roepen tot een onmiddellijke en onvoorwaar-
delijke vrijlating van de gijzelaars;

3)  actief te streven naar de strikte en volledige tenuit-
voerlegging van het regeerakkoord van september 2020 
betreffende de verdere verdieping van het differentia-
tiebeleid ten aanzien van de Israëlische nederzettingen;

4)  alle partijen in het conflict op te roepen om het in-
ternationaal recht te doen naleven en hierop aan te drin-
gen tijdens elk diplomatiek contact met de Israëlische 
regering, ook op Europees niveau, met name tijdens de 
Associatieraad EU-Israël die begin 2024 zou kunnen 
plaatsvinden;

5)  op te roepen tot een onmiddellijk staakt-het-vuren 
en steun te verlenen aan alle bilaterale en multilaterale 
initiatieven die dit beogen;

6)  alles in het werk te stellen met het oog op een de-es-
calatie teneinde een regionale brandhaard te voorkomen;

7)  het nederzettingenbeleid en de versnelde voortzetting 
ervan onder de huidige Israëlische regering te veroorde-
len, alsook eraan te herinneren dat kolonisatie in strijd 
is met het internationaal recht, dat België dergelijke 
praktijken altijd aan de kaak heeft gesteld en dat der-
gelijk beleid een grote hinderpaal is voor de oprichting 
van een levensvatbare Palestijnse Staat;

8)  Israël te verzoeken permanente en ongehinderde 
toegang voor humanitaire hulp toe te laten teneinde de 
vrije in- en uitvoer van humanitaire goederen en cruciale 
voedselvoorziening mogelijk te maken, en er tegelijk op 
toe te zien dat de aldus verstrekte hulp niet verduisterd 
wordt door terroristische organisaties;

9)  ervoor te pleiten dat de VN en het Rode Kruis toegang 
krijgen tot de gijzelaars om hen hulp en geneesmiddelen 
te bezorgen, hun gezondheidstoestand na te gaan en er 
verslag van uit te brengen aan de buitenwereld;

XVIII. Demande aux différents gouvernements de 
notre pays:

1)  de condamner fermement les attentats terroristes 
commis par le Hamas contre les civils israéliens, de 
même que les bombardements israéliens dévastateurs et 
disproportionnés qui touchent de trop nombreux civils 
subissant de sévères restrictions dans la bande Gaza;

2)  d’appeler à la libération immédiate et sans condition 
des otages;

3)  de poursuivre activement la mise en œuvre stricte 
et complète de l’accord de gouvernement fédéral de 
septembre 2020 concernant l’approfondissement de 
la politique de différenciation vis-à-vis des colonies 
israéliennes;

4)  d’appeler toutes les parties à ce conflit à garantir le 
respect du droit international et d’insister sur le respect 
de celui-ci lors de chaque contact diplomatique avec le 
gouvernement israélien, y compris au niveau européen, 
notamment lors du Conseil d’association UE-Israël qui 
pourrait avoir lieu début 2024;

5)  d’appeler à un cessez-le-feu immédiat et durable et de 
soutenir toutes les initiatives bilatérales et multilatérales 
prises à cette fin;

6)  de mettre tout en œuvre pour favoriser une désesca-
lade et éviter ainsi un embrasement régional;

7)  de condamner la colonisation et la poursuite accé-
lérée de celle-ci sous le gouvernement israélien actuel; 
de rappeler que la colonisation est contraire au droit 
international, a toujours été dénoncée par la Belgique 
et qu’elle constitue une entrave réelle à la création d’un 
État palestinien viable;

8)  de demander à Israël de permettre un accès per-
manent et sans entrave à l’aide humanitaire afin de 
permettre la libre entrée et sortie de biens humanitaires 
et de fournitures alimentaires cruciales en veillant à ce 
que les aides fournies dans ces domaines ne soient pas 
détournées par des organisations terroristes;

9)  de plaider pour que l’ONU et la Croix-Rouge puissent 
avoir accès aux otages et pouvoir ainsi leur apporter de 
l’aide et des médicaments, s’assurer de leur état de santé 
et en rendre compte au monde extérieur;
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10) ervoor te zorgen dat hulpbehoevende patiënten ge-
makkelijker de Gazastrook kunnen verlaten;

11) alle nuttige en nodige tegenmaatregelen te over-
wegen, ook op Europees niveau, die het afdwingen en 
uitvoeren van deze resolutie kunnen garanderen;

12) op Europees niveau, samen met gelijkgezinde lidsta-
ten, een actieve discussie op te starten over de opstelling 
van een lijst van gewelddadige kolonisten aan wie de 
toegang tot het grondgebied zal worden ontzegd;

13) steun te verlenen aan het Internationaal Strafhof dat 
in alle objectiviteit zal onderzoeken of er in dit conflict 
sinds 7 oktober 2023 daadwerkelijk schendingen van 
het oorlogsrecht en het internationaal humanitair recht 
hebben plaatsgevonden;

14) Israël op te roepen tot de volledige tenuitvoerlegging 
van de voorlopige maatregelen die het Internationaal 
Gerechtshof heeft opgelegd met betrekking tot de 
toepassing van het Verdrag inzake de voorkoming en 
bestraffing van genocide in de Gazastrook;

15) binnen een Europees kader bijkomende maatregelen 
– waaronder ontwapening – te nemen tegen Hamas en 
zijn leiders, dat sinds 2001 als een terroristische orga-
nisatie wordt beschouwd en verantwoordelijk is voor 
deze aanvallen;

16) de Belgische ontwikkelingshulp voort ter zetten en 
ervoor te zorgen dat ook de EU haar beleid ter ondersteu-
ning van de ontwikkelingssamenwerkingsprogramma’s 
in Palestina voortzet;

17)  te zorgen voor bijkomende humanitaire financiering 
om humanitaire actoren in staat te stellen een antwoord 
te bieden op de dringende noden van de bevolking in 
Gaza en op de Westelijke Jordaanoever;

18) alle diplomatieke en politieke middelen te blijven 
inzetten om te komen tot een politieke oplossing en on-
derhandelingen met het oog op een vreedzame oplossing 
van het conflict aan te moedigen;

19) op diplomatiek niveau in te zetten op het openstel-
len van veilige humanitaire corridors, op de preventie 
van mensenhandel met Palestijnse vluchtelingen en op 
de ondersteuning van de ngo’s die om een humanitaire 
toegang tot de Gazastrook verzoeken;

10) de veiller à ce que les patients nécessitant un 
traitement médical puissent quitter plus facilement la 
bande de Gaza;

11) d’envisager toutes les contre-mesures utiles et 
nécessaires, y compris au niveau européen, qui peuvent 
assurer l’application et la mise en œuvre de la présente 
résolution;

12) au niveau européen, en collaboration avec des États 
membres partageant les mêmes idées, de lancer une 
discussion active sur la création d’une liste de colons 
violents à qui l’accès au territoire sera refusé;

13) d’apporter leur soutien à la Cour pénale internatio-
nale qui enquêtera en toute objectivité pour déterminer 
si des violations du droit de la guerre et du droit inter-
national humanitaire ont réellement été commises dans 
ce conflit depuis le 7 octobre 2023;

14) d’appeler Israël à mettre en œuvre intégralement les 
mesures provisoires contenues dans l’ordonnance de la 
Cour internationale de Justice quant à l’application de la 
Convention pour la prévention et la répression du crime 
de génocide dans la bande de Gaza;

15) de prévoir, dans un cadre européen, des mesures 
supplémentaires – dont son désarmement – contre le 
Hamas et ses dirigeants, considéré comme organisation 
terroriste depuis 2001 et responsable de ces attaques;

16) de maintenir l’aide au développement belge et s’assu-
rer que l’UE continue de soutenir les programmes de 
coopération au développement en Palestine;

17)  de mobiliser des financements humanitaires supplé-
mentaires pour permettre aux acteurs humanitaires de 
répondre aux besoins urgents de la population à Gaza 
et en Cisjordanie;

18) de continuer à utiliser tous les moyens diplomatiques 
et politiques pour parvenir à une solution politique et 
encourager les négociations en vue d’une résolution 
pacifique du conflit;

19) d’œuvrer diplomatiquement à l’établissement de 
corridors humanitaires sûrs, à la prévention de la traite 
des réfugiés palestiniens et au soutien des organisations 
non gouvernementales (ONG) demandant un accès 
humanitaire à Gaza;
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20) als lid van de VN-Mensenrechtenraad, de VN-
onderzoekscommissie voor Palestina en Israël actief 
aan te moedigen om schendingen van het internationaal 
recht, door alle partijen in het conflict, te onderzoeken 
en te documenteren;

21) met gelijkgestemde lidstaten te blijven ijveren om 
zo snel mogelijk een internationale vredesconferentie 
te organiseren met het oog op een tweestatenoplos-
sing, waarvoor een geloofwaardig perspectief op de 
erkenning van de Palestijnse Staat een noodzakelijke 
voorwaarde vormt.

29 januari 2024.

20) en tant que membre du Conseil des droits de 
l’homme des Nations unies, d’encourager activement 
la commission d’enquête des Nations unies pour la 
Palestine et Israël à enquêter sur les violations du droit 
international commises par toutes les parties au conflit 
et à documenter ces violations;

21) de continuer à œuvrer avec des États membres 
partageant les mêmes idées pour organiser le plus rapi-
dement possible une conférence de paix internationale 
pour mettre en œuvre une solution à deux États, où une 
perspective crédible de reconnaissance de l’État pales-
tinien est une condition nécessaire.

Le 29 janvier 2024.
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